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Baltimorės „Vilkas“ gerai pasirodė turnyre, kuris vyko Vašingtone Kovo 21d. Vyrai iškovojo 2 pergales iš 4 žaistų rungtynių, užrėmė garbinga 5-tą vietą. Komanda dabar laukia krepšinio turnyro kuris vyks Baltimorej Spalio mėnesį.
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Baltimore Lithuanian Athletic Club





Degu ugnim,


Tik šildau


Ne visus:


Tiesi ir Tu
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Prie šito


Laužo.
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Net nežinodamas,


Kas bus.


Tiesi, nors nieks
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Sveikinam naują klubo administraciją del 2009 m.:





Prezidentas: Joseph Ludwig


Viceprezidentas: Frank Vogel


Iždininkas: Tadas Sajauskas


Sekretorius: David Stepalovich


Revisia: Mike Valeika


Trustee: Victor Sajauskas





Taip pat primename, kad reikia susimokėti metinį BLAK nario mokestį ($10 žmogui). Jeigu norite tik gauti laikraštėlį, kaina tokia pati. Siųskite čekį įrašytą Baltimore Lithuanian Athletic Club vardu, adresu, nurodytu žemiau. Ačiū!





**Klubo susirinkimas vyks Balandzio 19d , 1v.v. lietuvių namuose (851 Hollins St. Baltimore, MD). Kviečiam visus 


prisijungti ir susipažinti su kitais klubo nariais. Jeigu 


norite patys prisijungti ar turit pažįstimų kurie nori 


prisijungti, irgi kviečiam. Susirinkimas truks mažiau 


negu valanda, tai prašom visus klubo narius 


dalyvauti.








By John Hawkins




















Velykų Mišios - Lietuviškai


8.30 val. Balandžio 12ta d.


Šv. Alfonzo Bažnycioj


114 W. Saratoga Street


Baltimore, MD 21201




















Is There Any Life When Death is Over





Upcoming Events in Other States









































A.A.





Balandis 2009  





We would like to congratulate the newest elected officers for the 2009 year:


President: Joseph Ludwig


Vice President: Frank Vogel


Treasurer: Tadas Sajauskas


Secretary: David Stepalovich


Revisia: Mike Valeika


Trustee: Victor Sajauskas





Also, we would like to remind you that it is time to pay the BLAK membership dues ($10 per person). If you wish to only receive the newsletter, the price is the same. All checks should be written out to Baltimore Lithuanian Athletic Club to the address below. Thank you!





** There will be a meeting held on April 19 at 1pm at the Lithuanian Hall (851 Hollins St. Baltimore, MD) in the Maple Room. This is a good time to come down and meet the officers and members of the club, become a member of the club, or sign up a friend as a club member. The meeting should not last more than an hour so we ask that all current members participate.








Decorating Easter Eggs the Lithuanian Way





Baltimorės Lietuvių Radijo Stotis “Radijo Valandėlė”





Jeigu norėtumete paremti Baltimorės Lietuvių Atletų Kluba, prašome susisiekti su mumis dėl daugiau informacijos. Mes labai dėkingi už Jūsų paramą.











Klubas nori pareikšti užuojauta klubo nario Lori Vogel’s šeimui. Jos motina mirė vasario 29d. 
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“The Republic of Lithuania’s citizenship is acquired through birth.” (LR Constitution, 12th par.). “A citizen can easily pick up and choose their place of residence in Lithuania, and they are also free to leave Lithuania. We can’t prevent citizens from returning to Lithuania.” (LR Constitution,  32 par.).�


During the November 13, 2006 LR Constitutional Trial, many Lithuanian citizens’ citizenships were taken away, of whom decided to leave the country for various reasons such as work, live about Lithuania’s limits. 


June 30, 2008, LR Government took in a new dual-citizenship law of which was taken from a corrected proposal. But with the president’s veto, the law’s correction and its acception showed, that today the LR’s Government and President do not seek, how the LR Constitution stated: ,,... public, correct and darnios pilietinės visuomenės ir teisinės valstybės”,  they don’t care about the integrity of Lithuania’s culture and the state’s išlikimas. �We invite the newly elected LR Government deputy in not delaying to weigh all over again, the citizenship law, which is valid until January 1, 2010, supporting Lithuanian’s born right into the LR citizenship, acquisition and other state’s citizenships. To name the law “another case”. In getting them to grant the dual-citizenship law, you will help support Lithuanian in the motherland and throughout the world – according to the LR Constitution, we are a nation, which make the country’s foundation. 


JAV lietuvių Visuomeninis komitetas už Lietuvos pilietybės išlaikymą








April 1 – April Fool’s Day


April 5 – Palm Sunday


April 12 – Easter


April 13 – Second Easter day


April 15 – Culture Day


April 22 – Secretary’s Day


April 29 – International Dance Day


April 20 – Walpurgis Night












































Baltimorės Atletų Klubas nori padėkoti klubo nariui Vladui Armaliui už šia informacija.


Baltimore Lithuanian Athletic club would like to thank club member Vladas Armalis for providing us with this article.





Sportas





Baltimore Vilkas’ men’s team played very well throughout the tournament held on March 21st. They ended up taking 5th place and their overall record was 2-2 with their defeats being against very strong competitors. The men’s team now looks forward to the basketball tournament held in Baltimore in October.








,,Lietuvos Respublikos pilietybė įgyjama gimstant.“ (LR Konstitucija, 12 str.). ,,Pilietis gali laisvai kilnotis ir pasirinkti gyvenamąją vietą Lietuvoje, gali laisvai išvykti iš Lietuvos. Negalima drausti piliečiui grįžti į Lietuvą.“ (LR Konstitucija,  32 str.).�


2006 m. lapkričio 13 d. sprendimu LR Konstitucinis Teismas (KT) vienu ypu LR pilietybę atėmė didelei daliai lietuvių, kurie dėl įvairiausių priežasčių išvyko dirbti, gyventi už Lietuvos ribų. �


2008 m. birželio 30 d. LR Seimo priimtas naujas dvigubos pilietybės įstatymas  iš dalies buvo ištaisęs KT klaidą. Tačiau Prezidento veto, įstatymo pataisos ir jų priėmimas parodė, kad šiandien LR Seimas ir Prezidentas nesiekia, kaip teigiama LR Konstitucijos įvade: ,,... atviros, teisingos ir darnios pilietinės visuomenės ir teisinės valstybės”,  jiems nerūpi lietuvių tautos vientisumas  ir valstybės išlikimas. �Kviečiame naujai išrinktus LR Seimo deputatus neatidėliotinai  svarstyti iš naujo Pilietybės Įstatymą, galiojantį iki 2010 m. sausio 1d., remiantis  lietuvių prigimtine teise į LR pilietybę, įgijus ir kitos valstybės pilietybę. Tai įvardinti įstatyme kaip ,,atskirą atvejį”. Suteikę dvigubos pilietybės teisę, padėsite išlaikyti lietuvybę Tėvynėje ir pasaulyje - juk pagal LR Konstituciją, esame Tauta, sudaranti valstybės pagrindą. 


JAV lietuvių Visuomeninis komitetas už Lietuvos pilietybės išlaikymą














�





Klubas remia daug sportų šakų ir jei turite klausimų ar norite pasiūlyti naujų idejų, rašykite laiškus baltimoresatletuklubas@gmail.com




















Sandra Avižienytė  gimė Alytuje, tačiau paskutiniuosius 6 metus gyvena Baltimorėi. Sandra išleido savo pirmą eileraščių knyga , “…kai akyse suspindi ilgesys”, 2002 m.  Jos knyga galite nupirkti  internete www. ptogupirkti.lt ir surask pagal pavadinima. 





Baltimorės Lietuvių Šokių Grupė “Malūnas”











Rytis Grybauskas, kuris šoka Malūno šokių grupėse, yra Malūno šokių grupės vadovas jau 22m.  Jeigu norite dalyvauti Malūnui-grupė praktikuoja sekmadieniais ir penktadieniais vakare, Lietuvių namuose. Daugiau informacijos rasite svetainėje www.malunas.com.





And wait to be a pearl. I would have to ask you


To forgive me; 





I’ve never carried that much pain


Inside. I pray to live and to be free.


If you want me,


I shall straighten like a flame





In the great calm of death, and if you want me


I will become a dust – just let me be.


Just don’t forget that I am living when the death is over.


I don’t have any frightening regrets.


And if you ever miss me,





Come to the shore,


Stand on the sea-ward dunes,


Drawn our eyes in the blue,


Let the wind kiss your face


And call my name.





*Poem in bold “On the Dunes” is by Sara Teasdale, (1884-1933)





August 1, 2008
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Sandra Avižienytė  was born in Alytus, Lithuania and for the last 6 years has been a resident of Baltimore. She published her first book of peoems “…kai akyse suspindi ilgesys”, in 2002.  Her book is available for purchase on www.patogupirkti.lt and enter the name of the book to find it. 





Quote of the Month


“Yay Yaaaayyyyyyyyy”



































Please see Everyone on page 4














Vyrų Krepšinio Turnyras – Klyvlende


2009 metu ŠALFASS-gos Vyrų Senjorų Krepšinio Pirmenybės įvyks 2009 m. balandžio 4 ir 5 dienomis, Cleveland, Ohio.  Vykdo – Clevelando LSK Žaibas.  Senjorų klasei priklauso 35 metų ir vyresni vyrai pagal 2009 m. gruodžio 31 d.  Kitaip tariant, gimusieji 1974 metais ir vyresni. Draugystės linksmavakaris vyks šeštadienio vakare, Lietuvių klube. 2008 m. laimėtojas New Jersey LSK “Liepsna”.





Sporto Šventė - Čikagoj


Sporto Šventė vyks Čikagoje, gegužės 15-17 dienomis. Jei norite dalyvauti, susirašykite su Baltimorės Atletų Klubą.





Sporto Šventė - Lietuvoj


Sporto Šventė vyks Lietuvoj, birželio 25-28 dienomis. Vėliau daugiau informacijos bus pranešta.





Remėjai / Sponsors





Baltimore Lithuanian Dance Group “Malūnas”





Washington


On April 5th at 2pm, come join Aušra and Audrius Vaštakas (29302 61st Avenue South Auburn, WA 98001) in decorating Easter Eggs. 





Atlanta, Georgia


Please come and join us at the Easter Mass at 2:00 pm on April 19th at St. Ann’s Catholic Church (The Catholic Church of St. Ann, 4905 Roswell Rd., Marietta, GA 30062). The Mass will be held by a visiting Lithuanian priest, Gintaras Jonikas. At 1:15 pm the priest will listen to confessions. Parents, if you would like to baptize your children, please e-mail Auste at � HYPERLINK "mailto:austute@yahoo.com" �austute@yahoo.com�.  After the Mass, join us for a cup of coffee at LaSalette Hall. We courteously ask you to bring a snack or a sweet treat for a buffet table.   


Bring Easter willows, budding twigs or spring plants which will be blessed during the Mass. Also, don’t forget the Easter eggs, so your little ones can search for them in the meadow. 





Washington


On April 26 at 2pm there will be a Daughters of Lithuania meeting at Irena Blekytė’s house (3854 Cascadia Avenue South Seattle, WA). 





Denver, Colorado


On May 3rd at 3pm there will be a Mother's Day Celebration and Pancake Supper at the Fraternal Order of Eagles Hall (1151 S Galena Street Denver, CO 80247). For more information, please write to events@coloradolithuanians.org.





Hartford, Connecticut


On Sunday, May 10th, after 9am mass, everyone is invited to a Mother’s Day Celebration that will be held in the Holy Trinity Parish Hall (503 Capitol Ave. Hartford, CT). For more information, please write to danuteg@juno.com.





On June 14th, after 9am mass, we invite everybody to join us in the Holy Trinity Parish Hall for a Commemoration of the Deportations ceremony. For more information, please write to danuteg@juno.com.














Decorating the Eggs


When the egg has cooled, it is best to being by partitioning the egg vertically, horizontally and diagonally with a pencil or knife. The design may then be drawn in these areas and scratched away with a knife. By scratching away the dye, a graceful and delicate design appears on the exposed eggshell.





To add extra luster and protection, the egg may be coated with clear nail polish.





The group is currently taught by Rytis Grybauskas, a former dancer with both Kalvelis and Malūnas, who is now teaching for the 22nd year.  If you are interested in joining Malūnas, practices are held Sunday afternoons or Friday nights at the Lithuanian Hall. For more information visit www.malunas.com.











Sports





Sandros


Kampas











The athletic club wishes to extend condolences to club member’s Lori Vogel’s family. Lori’s mother passed away on February 29th. 











Baltimorės Lietuvių Atletų Klubas





























Vašingtone (valstyja)


Kviečiam visus pas Aušra ir Audrius Vaštakus kur visi dažys margučius. Jų adresas 29302 61st Avenue South Auburn, WA 98001. 





Atlanta, Džiordžia


Kviečiame Jus į Velykines mišias, kurias balandžio 19 dieną Šv.Onos bažnyčioje aukos visų mylimas kunigas Gintaras Jonikas (The Catholic Church of St. Ann, 4905 Roswell Rd., Marietta, GA 30062).  Mišios prasidės 14:00 p.p. Nuo 13:15 p.p. bus klausomos išpažintys. Tėveliai, norintys pakrikštyti mažylius, prašome kreiptis į Austę e-mailu � HYPERLINK "mailto:austute@yahoo.com" �austute@yahoo.com�. Po šventų mišių galėsite pasivaišinti kava ir pabendrauti LaSalette salėje. Maloniai prašome atsinešti saldumynų ar užkandžių bendram stalui. Atsineškite po Velykinę verbą, šakelę su prasikalusiais pumpurėliais ar koki kitą augalėlį, kuriuos kunigas pašventins mišių metu. Taip pat nepamirškite margučių, kad Jūsų mažyliai galėtų paieškoti jų pievelėje. 





Vašingtone (valstyja)


Balandžio 26 d., sekmadienį, 2 val. vyks  Lietuvos Dukterų susirinkimas Irenos Blekytės namuose (3854 Cascadia Avenue South Seattle, WA). 





Denver, Kalorade


Gegužės 3 d. 3v.v. vyks Motinos Dienos minėjimas ir blynų vakarienė - Fraternal Order of Eagles Hall (1151 S Galena Street Denver, CO 80247). Del daugiau informacijos, rašykite email’a events@coloradolithuanians.org.





Hartford, Konektikute


Sekmadienį, gegužės 10d., po 9val mišių, vyks Motinos Dienos minėjimas Šv. Trejybės parapijos salėje (503 Capitol Ave. Hartford, CT). Del daugiau informacijos, rašykite email’a danuteg@juno.com.  





R.I.P.
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We’re on the Web!


See us at:


Web address
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Balandžio 1 – Melagių Diena


Balandžio 5 – Verbų Sekmadienis


Balandžio 12 – Velykos


Balandžio 13 – Antroji Velyku Diena


Balandžio 15 – Kultūros Diena


Balandžio 22 – Sekretorės Diena


Balandžio 29 – Tarptautinė Šokių Diena


Balandžio 30 – Valpurgijos Naktis








Try something a little different this year. Decorate your Easter eggs the Lithuanian way. The effects are unusual, beautiful and charming.





Materials. Eggs, several handfuls of onion skins, salt, Easter egg dyes or food coloring, a craft knife or paring knife, clear nail polish (optional).





Dyeing the Eggs


Soak several handfuls of onion skins in cold water overnight. Remove onion skins from water. Add some salt and the desired number of eggs to the water. Bring water to a boil, and simmer the eggs for 10 to 15 minutes.





The longer the heating period or the greater the amount of onion skins, the darker the color will be. If you remove eggs at different intervals of time, the color varies from tan to a rich chestnut brown. Small size eggs are stronger; larger eggs, while more fragile, lend themselves better to a more elaborate design.





To obtain various dark colors, place the onion-dyed eggs in packages Easter egg dyes or food coloring. Green and purple dyes give very interesting effects.





When each egg has dried thoroughly, place a dab or shortening on a soft cloth or paper towel, and rub each egg to add luster and to protect the color.








Upcoming Events





Būsimi Renginiai





Baltimore Vilkas





There are many other sports and activities that the club sponsors, so if you have any questions or would like to play a sport not mentioned, email us at baltimoresatletuklubas@gmail.com











http://www.biciulyste.com/dviguba





“Radijo Valandėlė” daugiau nebegrojama per radiją. Tačiau Jūs galite klausytis laidą internetu. Kiekvieną sekmadienio rytą-nauja laida. Apsilankykite svetainėje www.lietuvis.net ir paspauskite ženklą Melody Time.








Sr. Men’s Basketball Tournament – Cleveland, OH


ŠAFASS’ 2009 Sr. Men's Basketball Tournament will be held April 4-5 in Cleveland, OH. The sponsor is Cleveland Žaibas. To participate in the tournament you must be 35 years or older as of December 31, 2009. In other words, players must be born in 1974 or earlier.  We are planning an evening of fun Saturday, April 4th at our Lithuanian Club. The winner of the 2008 tournament was New Jersey LSK “Liepsna”.





Sporto Šventė – Chicago, IL


Sporto Šventė will be held in Chicago, IL on May 15-17. If you would like to be a part of Sporto Svente please contact the Baltimore’s Athletic Club.





Sporto Šventė – Lithuania


The second Sporto Šventė will be held in Lithuania on June 25-28. More information will be provided as the time gets closer.





Skelbimai





If there is any life when death is over,


I want to be a grain of sand.


The salty waves would glaze my shiny face


And gentle eastern wind would dry my yellowish brown hair,


Hot sun would make me disappear between all other dunes. But





These tawny beaches will know much of me –


I would not let them to forget that once they were like me – 


Poor humans with all their sins


And unfulfilled wishes


That could not reach the light.





I shall come back, as constant and as changeful


And I shall remind you to live this life as the smallest particle of dune


And to enjoy this never resting ocean,


Its beauty and its depth 


And be as diverse as the unchanging many-colored sea.





Perhaps that day you will be able to appreciate


The height of mountains,


The depth of seas; 


You will be able to explore the delicacy of wild flowers,


The power of the roots of ancient trees.





If life was small, if it has made me scornful,


I would let the sea carry me away.


I would get into the oyster’s shell


And wait to be a pearl. I would have to ask you


To forgive me; 





I’ve never carried that much pain


Inside. I pray to live and to be free.


If you want me,


I shall straighten like a flame





In the great calm of death, and if you want me


I will become a dust – just let me be.


Just don’t forget that I am living when the death is over.


I don’t have any frightening regrets.


And if you ever miss me,





Come to the shore,


Stand on the sea-ward dunes,


Drawn our eyes in the blue,


Let the wind kiss your face


And call my name.





*Poem in bold “On the Dunes” is by Sara Teasdale, (1884-1933)





August 1, 2008














Šventės











37tas Kasmetinis Lietuvių Festivalis


“Tūksančių Metų Laikoma Kultūra”


Maryland’o Lietuvių Festivalio Komisija maloniai pristato šių metų Lietuvių Festivalį, kuris vyks Catonsville Armory, 130 Mellor Avenue, Catonsville, MD, gegužės 30-31dienomis nuo 11-6v.v.


Baltimorės tautinių šokių grupė Malūnas pašoks visiems tradicinių Lietuviškų tautinių šokių. Kai Malūnas nešoks, Juozas Sujeta pagros visiems lietuvišką muziką. Festivalyje galėsit nusipirkti mena ir suvenierius. Bus Lietuvių karuomenės paroda, kur galėsit stebėti senus žemelapius, uniformus, fotografijas, medalus, 1700sais metais švarus ir klausyti apie įvykius kurie vyko karo metu. Bus antro pasaulinio karo partizanų aktoriai!


Aišku irgi bus labia daug įvarių lietuviškų maistų- dešros, koldūnų, saltibarščių, kopūstų ir įvarių saldumynų. Galėsite irgi pirkti lietuviško alaus, sodos, ir Baltimorės garsiausio gėrimo Viryta. 


Įėjimas kainuoja $4 ir vaikai jaunesni už 12m veltui. Salė yra pastatyta pritaikyti neįgaliejams ir bus daug vietų kur pastatyti mašina veltui. Atvarykite ir išmokite apie Lietuvos kultūra Baltimorės Lietuvių Festivalyje, kuris vyks nuo gegužės 30-31dienomis Catonsville Armory salėje.





Even though you can no longer hear the Lithuanian Melody Time live on the radio, you can now listen to it through the internet…ALL WEEK LONG! There is a new program every Sunday morning as well as an archive section where you can listen to past programs. Visit www.lietuvis.net and click on the Melody Time icon.














Degu Ugnim





Būsimi Renginiai Kitose Valstijose











There’s only one thing worse than driving while not wearing your seatbelt…





…that’s being in an accident, while driving and not wearing your seatbelt.





Baltimore Lithuanian Radio Station “Melody Time”





37th Annual Lithuanian Festival


“One Thousand Years of Culture”


The Lithuanian Festival Committee of Maryland is pleased to announce the 37th Annual Lithuanian Festival, to be held at the Catonsville Armory, 130 Mellor Avenue, Catonsville, MD. The dates are Saturday and Sunday, May 30th and 31st from 11am-6pm both days.


Showcased will be our own local ethnic dance group, Malūnas – Folk Dance Ensemble of Baltimore in authentic Lithuanian costumes with lively traditional music. There will also be live musical entertainment being performed by Juozas Sujeta. There will also be jewelry, arts and crafts of all kinds for sale. A fascinating exhibit of Lithuanian Militaria will be presented with maps, histories, uniforms, insignia’s photos, medals, 17th century armor, etc. Also, WWII Lithuanian Partisan re-enactors will be present and much, much more!


Of course there will be plenty of delicious Lithuanian food, from dešra (Lithuanian sausage), koldūnai, chilled beet soup, kopūstai (sauerkraut), as well as delightful torts and pastries. Liquid refreshments include several imported Lithuanian beers, soft drinks, Baltimore’s most popular drink Viryta (Lithuanian honey liquor), as well as a variety of other drinks.


Admission is $4 per person, with children under 12 free. The Armory is handicapped accessible and there is plenty of free parking. Discover the sights, sounds and tastes of Lithuania at the 37th Annual Lithuanian Festival May 30-31, 2009 at the Catonsville Armory.
































If you would like to donate to the Baltimore Lithuanian Athletic Club, please contact us for more information. Any donation is greatly appreciated.











Baltimore Lithuanian Athletic Club


529 S. Port Street


Baltimore, MD 21228












